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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og 

Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske 

Atomenergifællesskab (udtrædelsesaftalen), særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om 

Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til samme protokol, finder Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1005/20081 og (EF) nr. 1069/20092, (EU) 

nr. 576/20133, (EU) 2016/4294, (EU) 2016/20315 og (EU) 2017/6256 og 67 andre 

forordninger og direktiver fra Europa-Parlamentet og Rådet, som har til formål at 

beskytte folkesundheden og forbrugerne7, samt de retsakter fra Kommissionen, der er 

baseret på disse retsakter, anvendelse på og i Det Forenede Kongerige for så vidt 

angår Nordirland efter udløbet af den overgangsperiode, der er fastsat i 

udtrædelsesaftalen.  

Indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af visse sendinger 

af animalske eller vegetabilske produkter, salgsklart foder til selskabsdyr og 

salgsklare tyggepinde og tyggeben til hunde, sammensatte produkter, andre planter 

end planter til plantning, planter til plantning, maskiner og køretøjer, der har været 

                                                 

1 Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 af 29. september 2008 om en EF-ordning, der skal forebygge, 

afværge og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri, om ændring af forordning (EØF) nr. 

2847/93, (EF) nr. 1936/2001 og (EF) nr. 601/2004 og om ophævelse af forordning (EF) nr. 1093/94 og 

(EF) nr. 1447/1999 (EUT L 286 af 29.10.2008, s. 1). 

2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1069/2009 af 21. oktober 2009 om 

sundhedsbestemmelser for animalske biprodukter og afledte produkter, som ikke er bestemt til konsum, 

og om ophævelse af forordning (EF) nr. 1774/2002 (forordningen om animalske biprodukter) (EUT L 

300 af 14.11.2009, s. 1). 

3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 576/2013 af 12. juni 2013 om ikke-kommerciel 

flytning af selskabsdyr og om ophævelse af forordning (EF) nr. 998/2003 (EUT L 178 af 28.6.2013, s. 

1).   

4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 af 9. marts 2016 om overførbare 

dyresygdomme og om ændring og ophævelse af visse retsakter på området for dyresundhed 

("dyresundhedsloven") (EUT L 84 af 31.3.2016, s. 1). 

5 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 af 26. oktober 2016 om 

beskyttelsesforanstaltninger mod planteskadegørere og om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) nr. 228/2013, (EU) nr. 652/2014 og (EU) nr. 1143/2014 og om ophævelse af Rådets 

direktiv 69/464/EØF, 74/647/EØF, 93/85/EØF, 98/57/EF, 2000/29/EF, 2006/91/EF og 2007/33/EF 

(EUT L 317 af 23.11.2016, s. 4). 

6 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/625 af 15. marts 2017 om offentlig kontrol og 

andre officielle aktiviteter med henblik på at sikre anvendelsen af fødevare- og foderlovgivningen og 

reglerne for dyresundhed og dyrevelfærd, plantesundhed og plantebeskyttelsesmidler, om ændring af 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 999/2001, (EF) nr. 396/2005, (EF) nr. 1069/2009, 

(EF) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) nr. 652/2014, (EU) 2016/429 og (EU) 2016/2031, Rådets 

forordning (EF) nr. 1/2005 og (EF) nr. 1099/2009 samt Rådets direktiv 98/58/EF, 1999/74/EF, 

2007/43/EF, 2008/119/EF og 2008/120/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004, Rådets direktiv 89/608/EØF, 89/662/EØF, 

90/425/EØF, 91/496/EØF, 96/23/EF, 96/93/EF og 97/78/EF og Rådets afgørelse 92/438/EØF 

(forordningen om offentlig kontrol) (EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1). 

7 Bilag I til Kommissionens forslag indeholder en fuldstændig liste over disse retsakter. 
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benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, og læggekartofler samt ikke-

kommerciel flytning af selskabsdyr af arterne hund, kat og fritte, der er omfattet af 

ovennævnte retsakter, er derfor omfattet af kravene vedrørende offentlig kontrol og 

certificering, eller det er forbudt at indføre dem til Nordirland fra andre dele af Det 

Forenede Kongerige. 

Det Forenede Kongerige og visse interessenter med hjemsted i Det Forenede 

Kongerige har givet udtryk for alvorlig bekymring over, at der med 

udtrædelsesaftalen pålægges uforholdsmæssigt store administrative byrder ved 

indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af visse varer, der 

er omfattet af sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger (SPS), hvis varerne er 

bestemt til endelige forbrugere i Nordirland, hvormed Nordirlands position i Det 

Forenede Kongeriges indre marked undergraves unødigt. Det Forenede Kongerige 

har meddelt Kommissionen, at disse problemer vedrører sendinger af detailprodukter 

af animalsk eller vegetabilsk oprindelse, salgsklart foder til selskabsdyr og salgsklare 

tyggepinde og tyggeben til hunde, sammensatte produkter og planter, bortset fra 

planter bestemt til plantning, som falder ind under anvendelsesområdet for 

forordning (EF) nr. 1005/2008 og (EF) nr. 1069/2009, (EU) 2016/429, (EU) 

2016/2031 og (EU) 2017/625 (detailvarer), og ikke-kommerciel flytning af 

selskabsdyr samt sendinger af planter til plantning og maskiner og køretøjer, der har 

været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, som er omfattet af henholdsvis 

forordning (EU) nr. 576/2013 og forordning (EU) 2016/2031. Det Forenede 

Kongerige har desuden meddelt Kommissionen, at indførsel til Nordirland af 

læggekartofler fra andre dele af Det Forenede Kongerige kun ville indebære en 

meget begrænset risiko for øen Irlands skadegørerstatus. Endelig har Det Forenede 

Kongerige erkendt sit ansvar for at beskytte folkesundheden og forbrugerne i 

Nordirland. 

På dette grundlag er Kommissionen og Det Forenede Kongerige blevet enige om et 

omfattende sæt fælles løsninger til håndtering af hverdagsspørgsmål i alle dele af 

samfundet i Nordirland, som beskytter integriteten af både Unionens og Det 

Forenede Kongeriges indre markeder.  

Disse praktiske og holdbare foranstaltninger markerer en ny vej fremad med hensyn 

til at gennemføre protokollen for at sikre juridisk klarhed, forudsigelighed og 

velstand for befolkningen og virksomhederne i Nordirland. De sikrer den rette 

balance mellem lempelser på den ene side og beskyttelsesforanstaltninger på den 

anden side. 

Dette forslag afspejler de fælles løsninger på problemstillinger vedrørende fødevarer, 

planter, frø og selskabsdyr i relation til Nordirland, som Kommissionen og Det 

Forenede Kongerige er nået frem til, hvor fødevaren indtages i Nordirland, planterne 

og frøene anvendes i Nordirland, og kæledyrene forbliver i Nordirland. Der 

fastsættes særlige regler vedrørende indførsel til Nordirland fra andre dele af Det 

Forenede Kongerige af visse sendinger af detailvarer, planter til plantning, maskiner 

og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, og 

læggekartofler samt ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr. De nye regler 

indebærer: 

● en gennemgribende forenkling af betingelserne og procedurerne for indførsel 

til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af visse detailvarer, 

der er omfattet af EU-retsakter vedrørende sundheds- og 

plantesundhedsforanstaltninger og er bestemt til endelige forbrugere i 
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Nordirland, med garantier for beskyttelse af dyre- og plantesundheden på øen 

Irland, af dyre-, folke- og plantesundheden og forbrugerne i Unionens indre 

marked samt af sidstnævntes integritet; en ny model for indførsel til Nordirland 

fra andre dele af Det Forenede Kongerige af vigtige produkter, herunder 

læggekartofler, planter til plantning samt maskiner og køretøjer, der har været 

benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, på særlige betingelser, som 

garanterer, at plantesundheden beskyttes i Unionen 

● at det Forenede Kongeriges standarder for folkesundheds- og 

forbrugerbeskyttelse kan finde anvendelse på sådanne detailvarer, som af 

godkendte operatører flyttes til Nordirland fra andre dele af Det Forenede 

Kongerige og forbruges i Nordirland, med passende mærkning og under 

passende sikkerhedsbetingelser 

● at ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr, der ledsager personer, som rejser 

til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige og opholder sig i 

Nordirland, ville kunne ske med forenklet rejselegitimation. 

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

Dette forslag supplerer den eksisterende omfattende EU-lovgivning om fødevarer og 

foder, plantesundhed, ikke-kommercielle flytning af selskabsdyr og forbuddet mod 

import til Unionen af fiskevarer, der stammer fra ulovligt, urapporteret og ureguleret 

fiskeri, derved at der fastsættes særlige regler vedrørende indførsel til Nordirland fra 

andre dele af Det Forenede Kongerige af visse sendinger af detailvarer, planter til 

plantning, læggekartofler og maskiner og visse køretøjer, der har været benyttet til 

landbrugs- eller skovbrugsformål, samt ikke-kommerciel flytning af visse 

selskabsdyr til Nordirland.  

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder  

Dette forslag har ikke indvirkning på Unionens politik på andre områder. Det anses 

derfor ikke for nødvendigt at foretage en vurdering af sammenhængen med andre 

EU-politikker. 

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Artikel 43, stk. 2, artikel 114 og artikel 168, stk. 4, litra b), i traktaten om Den 

Europæiske Unions funktionsmåde. 

• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence)  

Dette forslag indeholder særlige regler for indførsel til Nordirland fra andre dele af 

Det Forenede Kongerige af visse sendinger af detailvarer, planter til plantning, 

læggekartofler og maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller 

skovbrugsformål, samt ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr, og målet kan kun 

opfyldes ved at vedtage en ny Europa-Parlamentets og Rådets forordning. 

• Proportionalitetsprincippet 

Der fastlægges med dette forslag en samlet ramme af betingelser, særlige regler og 

garantier. Det følger af forslaget, at visse EU-retsakter ikke vil gælder for indførsel af 

visse detailvarer til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige, ligesom 
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der fastsættes særlige regler for den kontrol og de øvrige krav, der finder anvendelse 

på disse detailvarer samt planter til plantning, læggekartofler og maskiner og 

køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål. Det giver 

Kommissionen beføjelser til at vedtage de fornødne gennemførelsesretsakter om de 

nærmere regler for offentlig kontrol og om forenklede certificeringskrav, som vil 

skulle finde anvendelse, når Det Forenede Kongerige har givet visse garantier og 

opfyldt visse betingelser. Retsakten indeholder desuden en række 

beskyttelsesmekanismer, som skal sikre en tilstrækkelig beskyttelse af øen Irlands 

SPS-status, samt folke-, dyre- og plantesundheden i det indre marked og dette 

markeds integritet. 

• Valg af retsakt 

Da initiativet vedrører vedtagelse af særlige regler på et område, hvor flere EU-

retsakter finder anvendelse, vurderes et forslag til Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning at være det rette instrument. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSENTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Ikke relevant 

• Høringer af interessenter 

Dette initiativ foreslås efter bilaterale drøftelser med Det Forenede Kongerige og 

erhvervssammenslutninger og andre relevante interessenter. Der vil ikke blive 

gennemført nogen åben offentlig høring. 

• Indhentning og brug af ekspertbistand 

Ikke relevant 

• Konsekvensanalyse 

Forslaget er på grund af situationens hastende karakter undtaget fra gennemførelse af 

en konsekvensanalyse. 

• Målrettet regulering og forenkling 

Ikke relevant  

• Grundlæggende rettigheder 

Den foreslåede forordning bidrager til at opnå et højt sundhedsbeskyttelsesniveau, jf. 

artikel 35 i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, ved at 

sikre en passende offentlig kontrol. 

4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

Der er ingen budgetmæssige virkninger. 



DA 5  DA 

5. ANDRE FORHOLD 

• Planer for gennemførelsen og foranstaltninger til overvågning, evaluering og 

rapportering 

Ikke relevant 

• Forklarende dokumenter (for direktiver) 

Ikke relevant 

• Nærmere redegørelse for de enkelte bestemmelser i forslaget 

Ikke relevant 
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2023/0062 (COD) 

Forslag til 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING 

om særlige regler vedrørende indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede 

Kongerige af visse sendinger af detailvarer, planter til plantning, læggekartofler samt 

maskiner og visse køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller 

skovbrugsformål, og ikke-kommerciel flytning af visse selskabsdyr til Nordirland 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 43, 

stk. 2, artikel 114 og artikel 168, stk. 4, litra b), 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg1, 

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget2, efter den almindelige 

lovgivningsprocedure, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den 

Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab3 (udtrædelsesaftalen) 

blev indgået på Unionens vegne ved Rådets afgørelse (EU) 2020/1354 og trådte i kraft 

den 1. februar 2020. Den overgangsperiode, der er omhandlet i udtrædelsesaftalens 

artikel 126, i hvilken EU-retten fortsat fandt anvendelse på og i Det Forenede 

Kongerige i overensstemmelse med udtrædelsesaftalens artikel 127, udløb den 31. 

december 2020.  

(2) Protokollen om Irland/Nordirland (protokollen) udgør en integreret del af 

udtrædelsesaftalen. 

(3) Jf. protokollen indeholder en række EU-retsakter, som er opført i protokollens bilag 2, 

regler, der navnlig finder anvendelse på indførsel til Nordirland fra andre dele af Det 

Forenede Kongerige af sendinger af detailvarer, planter til plantning, læggekartofler 

og maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, 

samt ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr til Nordirland.  

                                                 
1 EUT C […] af […], s. […]. 

2 EUT C […] af […], s. […]. 

3 EUT L 29 af 31.1.2020, s. 7. 

4 Rådets afgørelse (EU) 2020/135 af 30. januar 2020 om indgåelse af aftalen om Det Forenede Kongerige 

Storbritannien og Nordirlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske 

Atomenergifællesskab (EUT L 29 af 31.1.2020, s. 1). 
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(4) Nærmere bestemt indeholder visse EU-retsakter som opført i protokollens bilag 2 

regler, der finder anvendelse på indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede 

Kongerige af sendinger af visse detailvarer med henblik på folkesundhed og 

forbrugerbeskyttelse, herunder forbud mod import af visse produkter.  

(5) Der er desuden ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1069/20095, 

(EU) 2016/4296 og (EU) 2016/20317 fastsat regler, der finder anvendelse på indførsel 

til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af sendinger af visse 

detailvarer af animalsk eller vegetabilsk oprindelse, sammensatte produkter, planter til 

plantning, læggekartofler samt maskiner og køretøjer, der har været benyttet til 

landbrugs- eller skovbrugsformål, med det formål at beskytte folke-, dyre- og 

plantesundheden i det indre marked, herunder krav vedrørende individuelle officielle 

certifikater, hyppigheden af offentlig kontrol og forbud mod import af visse produkter. 

(6) Desuden er der ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/6258 fastsat 

regler for offentlig kontrol af alle sendinger af varer, der indføres til Unionen fra 

tredjelande, med det formål at sikre, at de overholder de regler, der er omhandlet i 

forordningens artikel 1, stk. 2. Mere specifikt foreskriver nævnte forordnings artikel 

47, at visse kategorier af varer skal underkastes offentlig kontrol på 

grænsekontrolposter, når de indføres til Unionen. I dette tilfælde finder reglerne i 

forordning (EU) 2017/625, i medfør af protokollen, anvendelse på indførsel til 

Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af disse sendinger.  

(7) Desuden forbyder Rådets forordning (EF) nr. 1005/20089 import til Unionen af 

fiskevarer, der stammer fra ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri. For at sikre 

                                                 
5 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1069/2009 af 21. oktober 2009 om 

sundhedsbestemmelser for animalske biprodukter og afledte produkter, som ikke er bestemt til konsum, 

og om ophævelse af forordning (EF) nr. 1774/2002 (forordningen om animalske biprodukter) (EUT L 

300 af 14.11.2009, s. 1). 

6 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 af 9. marts 2016 om overførbare 

dyresygdomme og om ændring og ophævelse af visse retsakter på området for dyresundhed 

("dyresundhedsloven") (EUT L 84 af 31.3.2016, s. 1).  

7 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/2031 af 26. oktober 2016 om 

beskyttelsesforanstaltninger mod planteskadegørere og om ændring af Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 228/2013, (EU) nr. 652/2014 og (EU) nr. 

1143/2014 og om ophævelse af Rådets direktiv 69/464/EØF, 74/647/EØF, 93/85/EØF, 

98/57/EF, 2000/29/EF, 2006/91/EF og 2007/33/EF (EUT L 317 af 23.11.2016, s. 4). 

8 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/625 af 15. marts 2017 om offentlig kontrol og 

andre officielle aktiviteter med henblik på at sikre anvendelsen af fødevare- og foderlovgivningen og 

reglerne for dyresundhed og dyrevelfærd, plantesundhed og plantebeskyttelsesmidler, om ændring af 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 999/2001, (EF) nr. 396/2005, (EF) nr. 1069/2009, 

(EF) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) nr. 652/2014, (EU) 2016/429 og (EU) 2016/2031, Rådets 

forordning (EF) nr. 1/2005 og (EF) nr. 1099/2009 samt Rådets direktiv 98/58/EF, 1999/74/EF, 

2007/43/EF, 2008/119/EF og 2008/120/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004, Rådets direktiv 89/608/EØF, 89/662/EØF, 

90/425/EØF, 91/496/EØF, 96/23/EF, 96/93/EF og 97/78/EF og Rådets afgørelse 92/438/EØF 

(forordningen om offentlig kontrol) (EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1). 

9 Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 af 29. september 2008 om en EF-ordning, der skal forebygge, 

afværge og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri, om ændring af forordning (EØF) nr. 

2847/93, (EF) nr. 1936/2001 og (EF) nr. 601/2004 og om ophævelse af forordning (EF) nr. 1093/94 og 

(EF) nr. 1447/1999 (EUT L 286 af 29.10.2008, s. 1). 
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effektiviteten af dette forbud må fiskevarer kun importeres til Unionen, hvis de 

ledsages af en fangstattest og underkastes passende kontrol og verifikation. 

(8) Dertil kommer, at der ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 

576/201310 er fastsat dyresundhedsmæssige betingelser for ikke-kommerciel flytning 

af selskabsdyr af arterne hund, kat og fritte til Nordirland fra andre dele af Det 

Forenede Kongerige samt regler for overensstemmelseskontrol og krav om et 

identifikationsdokument i form af et dyresundhedscertifikat, som skal kontrolleres på 

indgangsstedet for rejsende.  

(9) Der bør vedtages særlige regler for at tage hensyn til den særlige situation i 

Nordirland. 

(10) Der bør navnlig vedtages særlige regler vedrørende indførsel til Nordirland fra andre 

dele af Det Forenede Kongerige af visse sendinger af færdigpakkede detailvarer til 

endelige forbrugere og af visse sendinger af planter til plantning, bortset fra 

læggekartofler, af maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller 

skovbrugsformål, og af læggekartofler med henblik på markedsføring og anvendelse i 

Nordirland samt ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr af arterne hund, kat og fritte. 

(11) Der bør med disse særlige regler tages hensyn til Det Forenede Kongeriges ansvar for 

at beskytte folkesundheden og forbrugerne i Nordirland for så vidt angår detailvarer, 

der indføres til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige. Der bør således 

fastsættes særlige regler, som fraviger de regler, der er fastsat ved visse EU-retsakter 

eller dele deraf, som er opført i bilag 2 til protokollen og i denne forordnings bilag I, 

og som udelukkende har til formål at beskytte folkesundheden og forbrugerne, således 

at disse regler ikke finder anvendelse på sendinger af detailvarer, der indføres til 

Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige med henblik på markedsføring i 

Nordirland. Disse EU-retsakter eller dele deraf bør dog fortsat finde fuld anvendelse 

på sådanne detailvarer, når de importeres direkte til Nordirland fra andre tredjelande 

end Det Forenede Kongerige, og på produktion og videreforarbejdning af dem i 

Nordirland, da de falder uden for anvendelsesområdet for de særlige regler, der 

fastsættes ved denne forordning.  

(12) Det bør præciseres, at de bestemmelser, der er opført i bilag 2 til protokollen, bortset 

fra dem, der er opført i denne forordnings bilag I, finder anvendelse på sendinger af 

detailvarer, der indføres til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige, 

medmindre der er fastsat særlige bestemmelser ved denne forordning. I tilfælde af 

uoverensstemmelse mellem særlige bestemmelser i denne forordning og EU-

retsakterne bør de særlige bestemmelser have forrang. 

(13) Endvidere bør der ved denne forordning fastsættes regler om skriftlige garantier, som 

Det Forenede Kongerige skal give for at sikre, at anvendelsen af de særlige regler, der 

fastsættes ved denne forordning, ikke medfører en øget risiko for dyre- eller 

plantesundheden på øen Irland, ikke indvirker negativt på øen Irlands sundheds- og 

plantesundhedsstatus (SPS), ikke fører til en øget risiko for folke-, dyre- eller 

plantesundheden i det indre marked, ikke medfører en øget risiko for, at fiskevarer, der 

stammer fra ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri markedsføres i det indre 

                                                 
10 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 576/2013 af 12. juni 2013 om ikke-kommerciel 

flytning af selskabsdyr og om ophævelse af forordning (EF) nr. 998/2003 (EUT L 178 af 28.6.2013, s. 

1). 
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marked, og ikke indvirker negativt på forbrugerbeskyttelsesniveauet i det indre marked 

eller dets integritet (skriftlige garantier). 

(14) De særlige regler bør omfatte særlige satser for den offentlige kontrol, der skal 

foretages af sendinger af detailvarer ved ankomsten til SPS-inspektionsfaciliteterne i 

Nordirland, samt et krav om, at sådanne sendinger skal ledsages af et generelt 

certifikat, når først Det Forenede Kongerige har givet de relevante skriftlige garantier. 

De særlige regler bør først finde anvendelse, når visse betingelser er opfyldt, herunder 

at de pågældende detailvarer er i overensstemmelse med forordning (EU) 1069/2009, 

(EU) 2016/429, (EU) 2016/2031 og (EU) 2017/625, at detailvarerne er forsynet med 

en særlig mærkning, og at der er opstillet en liste over virksomheder, der afsender og 

modtager disse detailvarer, samt at der er etableret SPS-inspektionsfaciliteter i 

Nordirland inden for den frist, der er fastsat i nærværende forordning, og, for så vidt 

angår fiskevarer, at principperne vedrørende begrebet ulovligt, urapporteret og 

ureguleret fiskeri som defineret af Unionen i forordning (EF) nr. 1005/2008 er 

overholdt, uden at Det Forenede Kongerige pålægges at anvende de samme 

certificeringskrav og dertil knyttede procedurer som fastsat i nævnte forordning. 

(15) Der bør også fastsættes særlige regler for indførsel til Nordirland fra andre dele af Det 

Forenede Kongerige af sendinger af detailvarer i form af fødevarer, bortset fra 

animalske eller vegetabilske produkter eller sammensatte produkter, og 

fødevarekontaktmaterialer, således at sådanne sendinger ikke er omfattet af de samme 

certificeringskrav som sendinger af detailvarer af animalsk eller vegetabilsk oprindelse 

eller sammensatte produkter.  

(16) Der bør for de tilfælde, der falder ind under denne forordnings anvendelsesområde, 

hvor offentlig kontrol, som omfatter certificering og kontrol af detailvarer, der indføres 

til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige, reduceres, og hvor det derfor 

er nødvendigt at sikre, at disse detailvarer forbliver i Nordirland og ikke undergraver 

folkesundheden og forbrugerbeskyttelsen i det indre marked eller dets integritet, ved at 

give forbrugerne oplysninger om de pågældende detailvarer, indføres særlige 

mærkningsregler. Disse særlige regler bør sikre, at forbrugerne informeres, og at 

detailvarerne kan spores. Der bør fastsættes forskellige krav for henholdsvis mærkning 

på mindste yderemballage, mærkning på hyldeniveau og mærkning af det individuelle 

produkt. Anvendelsen af disse særlige regler bør indebære anerkendelse af behovet for 

passende tidshorisonter for mærkningskravene, som minimerer byrderne og 

vanskelighederne for forsyningskæderne, samt vigtigheden af fortsatte varebevægelser 

for detailvarer inden for Det Forenede Kongerige i overensstemmelse med Nordirlands 

position som en del af Det Forenede Kongerige. 

(17) Der bør indføres skræddersyede mekanismer, der udelukkende har til formål at sikre, 

at detailvarer i form af varer fra andre tredjelande end Det Forenede Kongerige 

("detailvarer fra resten af verden") af animalsk eller vegetabilsk oprindelse, 

sammensatte produkter og fiskevarer er omfattet af de særlige regler, der fastsættes 

ved denne forordning. Først og fremmest ville den rette mekanisme, for så vidt angår 

detailvarer fra resten af verden af animalsk eller vegetabilsk oprindelse eller 

sammensatte produkter, finde anvendelse, når Det Forenede Kongerige beslutter at 

tilpasse sine regler i sin nationale retsorden og i overensstemmelse med sine 

forfatningsmæssige bestemmelser. Der bør i dette øjemed fastlægges procedurer for 

tilpasning af disse regler, for det tilfælde at Det Forenede Kongerige beslutter at 

benytte sig af denne mulighed, derved at der opstilles en liste over varer og fastlægges 

en mekanisme for at slette dem fra denne liste, samt andre nødvendige 

beskyttelsesforanstaltninger. Det ville til enhver tid stå Det Forenede Kongerige frit 
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for, såfremt det beslutter at tilpasse sine regler, at tilføje strengere betingelser. For det 

andet bør der, for så vidt angår fiskevarer, tages hensyn til Det Forenede Kongeriges 

regler, som sikrer, at fiskevarer, der stammer fra ulovligt, urapporteret og ureguleret 

fiskeri, ikke importeres til Det Forenede Kongerige. 

(18) Det er nødvendigt at sikre, at sendinger af planter til plantning, bortset fra 

læggekartofler, samt maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller 

skovbrugsformål inden indførslen til Nordirland, som afsendes af professionelle 

operatører i andre dele af Det Forenede Kongerige med henblik på modtagelse hos 

professionelle operatører i Nordirland eller øjeblikkeligt salg i Det Forenede 

Kongerige, efter at professionelle operatører har modtaget dem i Nordirland, ikke 

udgør en uacceptabel risiko for plantesundheden på øen Irland og for det indre 

marked. Indførsel af sådanne sendinger til Nordirland fra andre dele af Det Forenede 

Kongerige bør derfor være underlagt særlige regler for at sikre, at de pågældende 

sendinger ikke øger risikoen for plantesundheden på øen Irland, indvirker negativt på 

øen Irlands plantesundhedsstatus eller øger risikoen for plantesundheden i det indre 

marked eller påvirker dets integritet.  

(19) Det er nødvendigt at sikre, at indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede 

Kongerige af sendinger af knolde af Solanum tuberosum L. til plantning 

(læggekartofler), som afsendes af professionelle operatører i andre dele af Det 

Forenede Kongerige med henblik på modtagelse hos professionelle operatører i 

Nordirland eller øjeblikkeligt salg i Det Forenede Kongerige, efter at professionelle 

operatører har modtaget dem i Nordirland, ikke udgør en uacceptabel risiko for 

plantesundheden på øen Irland og for det indre marked. Indførsel af sådanne sendinger 

til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige bør derfor være underlagt 

visse særlige regler for at sikre, at disse sendinger ikke øger risikoen for 

plantesundheden på øen Irland, indvirker negativt på øen Irlands plantesundhedsstatus 

eller øger risikoen for plantesundheden i det indre marked eller påvirker dets integritet.  

(20) Det langvarige fravær af rabies og den intensive overvågning af Echinococcus 

multilocularis-infektioner i Det Forenede Kongerige samt de strenge krav i landets 

lovgivning vedrørende flytning af hunde, katte og fritter i og til dets område betyder, 

at ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr af arterne hund, kat og fritte til Nordirland 

fra andre dele af Det Forenede Kongerige ikke burde øge risikoen for dyresundheden i 

Nordirland eller på øen Irland, ikke burde indvirke negativt på øen Irlands 

sundhedsstatus og heller ikke burde øge risikoen for folke- og dyresundheden i det 

indre marked, hvis sådanne flytninger er underlagt særlige regler. Disse særlige regler 

bør omfatte fremlæggelse af et forenklet identifikationsdokument og en skriftlig 

erklæring fra ejeren eller en bemyndiget person om, at de pågældende dyr ikke 

efterfølgende vil blive flyttet til en medlemsstat. Det bør desuden fastsættes, at 

selskabsdyr af arterne hund, kat og fritte fra Nordirland, som rejser til andre dele af 

Det Forenede Kongerige og derefter vender direkte tilbage til Nordirland, udelukkende 

skal være identificeret med en transponder. 

(21) Samtidig bør der indføres passende beskyttelsesforanstaltninger for Unionen for at 

sikre, at anvendelsen af de særlige regler, der fastsættes ved denne forordning, ikke 

øger risikoen for dyre- eller plantesundheden på øen Irland, ikke indvirker negativt på 

øen Irlands SPS-status, ikke øger risikoen for folke-, dyre- og plantesundheden i det 

indre marked eller øger risikoen for, at fiskevarer, der stammer fra ulovligt, 

urapporteret og ureguleret fiskeri, markedsføres i det indre marked, og ikke indvirker 

negativt på forbrugerbeskyttelsesniveauet i det indre marked eller dets integritet.  
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(22) Det bør derfor fastsættes, at de særlige regler for sendinger af detailvarer, planter til 

plantning, læggekartofler samt maskiner og køretøjer, der har været benyttet til 

landbrugs- eller skovbrugsformål, og de særlige regler om ikke-kommerciel flytning af 

selskabsdyr af arterne hund, kat og fritte først finder anvendelse, når Kommissionen 

har fået passende skriftlige garantier fra Det Forenede Kongerige og har undersøgt, om 

betingelserne for anvendelse af de særlige regler er opfyldt. Kommissionen bør 

tillægges beføjelser til i givet fald at vedtage gennemførelsesretsakter med henblik på 

at fastsætte de operationelle regler, der er nødvendige for gennemførelsen af de særlige 

regler, herunder kontrolhyppighed, standardcertifikater og standardudformninger af 

plantesundhedsmærkninger samt mærkningskrav. 

(23) Kommissionen bør desuden pålægges at vedtage gennemførelsesretsakter om 

fastsættelse af beskyttelsesforanstaltninger til håndtering af specifikke problemer, der 

opstår i forbindelse med anvendelsen af de regler, der fastsættes ved denne forordning, 

hvis der er dokumentation for, at Det Forenede Kongerige ikke træffer passende 

foranstaltninger til at håndtere alvorlige eller gentagne overtrædelser af de betingelser, 

der fastsættes ved denne forordning. 

(24) Endvidere bør Kommissionen pålægges at vedtage delegerede retsakter, der 

suspenderer anvendelsen af nogle af eller alle de særlige regler, der fastsættes ved 

denne forordning, såfremt en væsentlig forudsætning for anvendelsen af disse særlige 

regler, såsom færdiggørelsen af SPS-inspektionsfaciliteterne, ikke eller ikke længere 

er opfyldt, eller i tilfælde af systematisk manglende overholdelse fra Det Forenede 

Kongeriges side af de særlige regler, der fastsættes ved denne forordning. Der bør til 

brug i sådanne tilfælde fastsættes en formel informations- og høringsmekanisme med 

klare frister for, hvor hurtigt Kommissionen skal handle. 

(25) I tilfælde af suspension af de særlige regler om indførsel af sendinger af detailvarer til 

Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige, der fastsættes ved denne 

forordning, bør de regler, der er fastsat ved de EU-retsakter eller dele deraf, der er 

opført i bilag 2 til protokollen og i denne forordnings bilag I, igen finde anvendelse på 

sådanne sendinger. 

(26) For at ændre denne forordnings bilag I-V, navnlig for at tilpasse listen over EU-

retsakter eller dele deraf, hvis bestemmelser der fraviges fra med de særlige regler, for 

at fastsætte nærmere oplysninger vedrørende anvendelsen af de særlige regler 

vedrørende SPS-inspektionsfaciliteterne, listen over virksomheder, 

overvågningsmekanismerne og mærkningen af detailvarer i overensstemmelse med 

passende kriterier og for at give Kommissionen mulighed for at træffe 

suspensionsforanstaltninger i tilfælde af systematisk undladelse fra Det Forenede 

Kongeriges side af at overholde de regler, der fastsættes ved denne forordning, bør 

beføjelsen til at vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med 

artikel 290 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. Der bør desuden 

indføres en hasteprocedure med det formål at sikre en effektiv og hurtig indsats i 

tilfælde af en øget risiko for dyre-, plante- eller folkesundheden. Det er navnlig vigtigt, 

at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, 

herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med 

principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning11. 

For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter bør Europa-

                                                 
11 Interinstitutionel aftale mellem Europa-Parlamentet, Rådet for Den Europæiske Union og 

Kommissionen om bedre lovgivning (EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1). 
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Parlamentet og Rådet navnlig modtage alle dokumenter på samme tid som 

medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter systematisk have adgang til møder i 

Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelse af delegerede 

retsakter. 

(27) For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af denne forordning, navnlig for 

så vidt angår de særlige offentlig kontrol-satser og det generelle certifikat, herunder 

modellen hertil, listen over varer af animalsk eller vegetabilsk oprindelse eller 

sammensatte produkter med oprindelse i tredjelande, der kan anvendes til fremstilling 

af detailvarer, som de særlige regler i denne forordning bør gælde for, listen over 

flagstater for de fartøjer, der fanger fiskevarer, som de særlige regler bør gælde for, 

standardudformningen af plantesundhedsmærkningen for planter til plantning, 

maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, og 

for læggekartofler, de oplysninger, rejsedokumentet til selskabsdyr skal indeholde, og 

passende særlige betingelser og beskyttelsesforanstaltninger til håndtering af 

specifikke problemer, der opstår i forbindelse med anvendelsen af de regler, der 

fastsættes ved denne forordning, hvis der er dokumentation for, at Det Forenede 

Kongerige ikke træffer passende foranstaltninger til at håndtere alvorlige eller 

gentagne overtrædelser af de betingelser, der fastsættes ved denne forordning, bør 

Kommissionen tillægges gennemførelsesbeføjelser12. 

(28) For at sikre en effektiv og hurtig indsats i tilfælde af en øget risiko for dyre-, plante- 

eller folkesundheden eller forbrugerbeskyttelsen bør Kommissionen tillægges 

gennemførelsesbeføjelser til at fastsætte beredskabsforanstaltninger. Disse beføjelser 

bør udøves i overensstemmelse med Rådets forordning (EU) nr. 182/201113. 

(29) Der bør fastsættes en overgangsperiode for anvendelsen af mærkningskravene for 

detailvarer, der allerede er på markedet — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

DEL 1  

Genstand, anvendelsesområde og definitioner 

Artikel 1 

Genstand og anvendelsesområde 

1. Ved denne forordning fastsættes der særlige regler vedrørende indførsel til 

Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af følgende: 

a) visse sendinger af detailvarer med henblik på markedsføring i Nordirland til 

den endelige forbruger  

b) visse sendinger af planter til plantning, bortset fra læggekartofler, samt 

maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller 

                                                 
12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle 

regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af 

gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13). 

13 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle 

regler og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af 

gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13). 
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skovbrugsformål, og læggekartofler med henblik på markedsføring og 

anvendelse i Nordirland. 

Ved denne forordning fastsættes der særlige regler vedrørende ikke-kommerciel 

flytning til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af selskabsdyr af 

arterne hund, kat og fritte. 

2. Uanset de bestemmelser, der er opført i bilag 2 til protokollen om Irland/Nordirland 

(protokollen), og som er opført i denne forordnings bilag I, finder disse bestemmelser 

ikke anvendelse på sendinger af detailvarer, der indføres til Nordirland fra andre dele 

af Det Forenede Kongerige med henblik på markedsføring i Nordirland, og som er 

omfattet af denne forordnings del 2. De bestemmelser, der er opført i bilag 2 til 

protokollen, bortset fra dem, der er opført i denne forordnings bilag I, finder 

anvendelse på sendinger af detailvarer, der indføres til Nordirland fra andre dele af 

Det Forenede Kongerige med henblik på markedsføring i Nordirland, medmindre der 

er fastsat andre nærmere bestemmelser ved denne forordning. 

3. Ved denne forordning fastsættes der også regler vedrørende suspension af 

anvendelsen af de særlige regler i forordningen.  

Artikel 2 

Definitioner 

I denne forordning forstås ved: 

a) "sending": en mængde varer, der er omfattet af samme officielle certifikat, officielle 

attestering eller ethvert andet dokument, og som transporteres med samme 

transportmiddel og, for så vidt angår detailvarer, afsendes af samme listeopførte 

virksomhed i andre dele af Det Forenede Kongerige end Nordirland og leveres til 

samme listeopførte virksomhed i Nordirland, og, for så vidt angår planter til 

plantning, herunder læggekartofler, samt maskiner og køretøjer, der har været 

benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, afsendes af professionelle operatører i 

andre dele af Det Forenede Kongerige end Nordirland og modtages af en 

professionel operatør i Nordirland  

b) "detailvarer": følgende varer, der leveres til distributionsterminaler, herunder 

terminaler, der distribuerer detailvarer under kontrollerede temperaturforhold, 

distributionscentre, engrosforretninger og salgssteder, eller som leveres direkte til 

den endelige forbruger, herunder af cateringvirksomheder, virksomhedskantiner, 

institutionskøkkener, restauranter og andre, lignende madserviceordninger og -

forretninger:  

i) animalske eller vegetabilske produkter  

ii) planter, bortset fra planter til plantning, som opført i en gennemførelsesretsakt 

vedtaget i henhold til artikel 72, stk. 1, artikel 73 eller artikel 74, stk. 1, i 

forordning (EU) 2016/2031 

iii) sammensatte produkter 

iv) andre fødevarer end de i nr. i), ii) og iii) omhandlede  

v) fødevarekontaktmaterialer 

vi) salgsklart foder til selskabsdyr og salgsklare tyggepinde og tyggeben til hunde 

omfattet af forordning (EF) nr. 1069/2009 



DA 14  DA 

c) "markedsføring": en operatørs besiddelse af varer som omhandlet i artikel 1, stk. 1, 

litra a) og b), med henblik på salg, herunder udbydelse til salg eller anden overførsel, 

mod eller uden vederlag, herunder selve salget, distribution og andre former for 

overførsel af de pågældende varer  

d) "endelig forbruger": den endelige forbruger af en detailvare, som ikke anvender 

varen som led i operationer eller aktiviteter i forbindelse med en virksomhed 

e) "detailvarer fra resten af verden": detailvarer i form af varer med oprindelse i andre 

tredjelande end Det Forenede Kongerige, som importeres til andre dele af Det 

Forenede Kongerige end Nordirland 

f) "animalske produkter": detailvarer til konsum i form af følgende: 

i) animalske fødevarer, herunder honning og blod 

ii) levende toskallede bløddyr, levende pighuder, levende sækdyr og levende 

havsnegle, der er bestemt til konsum  

iii) andre dyr, der er bestemt til at blive tilberedt med henblik på at blive leveret 

levende til den endelige forbruger 

g) "vegetabilske produkter": detailvarer til konsum bestående af planter og produkter 

heraf, herunder forarbejdet materiale  

h) "salgsklart foder til selskabsdyr og salgsklare tyggepinde og tyggeben til hunde": 

foder til selskabsdyr og tyggepinde og tyggeben til hunde til direkte salg, emballeret i 

salgsklar emballage, til brug for den endelige forbruger 

i) "sammensatte produkter": detailvarer til konsum, som indeholder både vegetabilske 

produkter og forarbejdede animalske produkter  

j) "fødevarer" eller "levnedsmidler": fødevarer som defineret i artikel 2 i Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 178/200214 

k) "særlig offentlig kontrol-sats": satsen for offentlig kontrol som fastsat ved en 

gennemførelsesretsakt vedtaget i henhold til artikel 4, stk. 3  

l) "generelt certifikat": et dokument i papirudgave eller elektronisk form, som er 

underskrevet af den certifikatudstedende embedsmand ved de kompetente 

myndigheder for en sending af detailvarer, og som giver sikkerhed for, at de krav, 

der fastsættes ved denne forordning, er overholdt  

m) "færdigpakket": en hvilken som helst salgsenheds tilstand som forberedt til 

præsentation som sådan til den endelige forbruger og til cateringvirksomheder, 

bestående i den emballage, hvori detailvaren blev pakket, inden den blev udbudt til 

salg, uanset om denne emballage omslutter detailvaren helt eller kun delvist, men 

under alle omstændigheder på en sådan måde, at indholdet ikke kan ændres, uden at 

emballagen åbnes eller ændres 

n) "mærkning": enhver form for etiket, varemærke, mærke, billede eller andet 

beskrivende materiale, som er skrevet, trykt, stencilleret, angivet, stemplet eller 

                                                 
14 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 178/2002 af 28. januar 2002 om generelle 

principper og krav i fødevarelovgivningen, om oprettelse af Den Europæiske 

Fødevaresikkerhedsautoritet og om procedurer vedrørende fødevaresikkerhed (EFT L 31 af 1.2.2002, s. 

1). 
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præget på eller fæstnet til en detailvares emballage eller den mindste yderemballage, 

hvori den er indeholdt, og som ikke uden videre kan fjernes eller falme 

o) "fiskevarer": fiskevarer som defineret i artikel 2, nr. 8), i forordning (EF) nr. 

1005/2008 

p) "virksomhed": enhver enhed i en virksomhed, der afsender eller modtager detailvarer 

q) "listeopført virksomhed": en virksomhed, der er listeopført i overensstemmelse med 

artikel 8 

r) "SPS-inspektionsfacilitet": en grænsekontrolpost som defineret i artikel 3, nr. 38), i 

forordning (EU) 2017/625 og et indgangssted for rejsende som defineret i artikel 3, 

litra k), i forordning (EU) nr. 576/2013, som begge opfylder kravene i nærværende 

forordning 

s) "SPS-status": sundhedsstatus som defineret i artikel 4, nr. 34), i forordning (EU) 

2016/429 eller skadegørerstatus som defineret i den seneste udgave af International 

Standards for Phytosanitary Measures, ISPM 0515 

t) "mejeriprodukter": mejeriprodukter som defineret i punkt 7.2 i bilag I til forordning 

(EF) nr. 853/2004 

u) "kød": kød som defineret i punkt 1 i bilag I til Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 853/200416 

v) "plantesundhedsmærkning": enhver form for vedhæng, tegn, mærke, billede eller 

andet beskrivende materiale, som er skrevet, trykt, stencilleret, angivet, stemplet eller 

præget og ikke uden videre kan fjernes eller forfalskes, og som er udstedt officielt 

eller under officielt tilsyn i overensstemmelse med artikel 10 eller 11 med henblik på 

at skulle ledsage sendinger af planter til plantning, herunder læggekartofler, samt 

maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål 

w) "selskabsdyr": selskabsdyr af de arter, der er opført i del A i bilag I til forordning 

(EU) nr. 576/2013, dvs. hunde, katte og fritter 

x) "rejsedokument til selskabsdyr": et dokument i papirudgave eller elektronisk form 

udstedt af Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder til brug ved ikke-

kommerciel flytning af selskabsdyr, der indføres til Nordirland fra andre dele af Det 

Forenede Kongerige. 

 

DEL 2  

Særlige regler for indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af visse 

sendinger af detailvarer, der har oprindelse i andre dele af Det Forenede Kongerige eller 

kommer fra en medlemsstat, eller detailvarer fra resten af verden med henblik på 

markedsføring i Nordirland 

Artikel 3  

Genstand og anvendelsesområde for del 2 

De særlige regler i denne del finder anvendelse på følgende detailvarer: 

                                                 
15 https://www.ippc.int/en/publications/622/. 

16 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 853/2004 af 29. april 2004 om særlige 

hygiejnebestemmelser for animalske fødevarer (EUT L 139 af 30.4.2004, s. 55). 
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a) animalske eller vegetabilske produkter, planter, bortset fra planter til plantning, samt 

salgsklart foder til selskabsdyr og salgsklare tyggepinde og tyggeben til hunde, jf. 

artikel 2, litra b), nr. i), ii) og vi) 

b) sammensatte produkter, jf. artikel 2, litra b), nr. iii) 

c) fødevarer, jf. artikel 2, litra b), nr. iv) 

d) fødevarekontaktmaterialer, jf. artikel 2, litra b), nr. v). 

Artikel 4 

Særlige regler for sendinger af detailvarer som omhandlet i artikel 3, litra a) og b)   

1. Indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige og markedsføring i 

Nordirland af sendinger af detailvarer som omhandlet i artikel 3, litra a) og b), er kun 

omfattet af særlige regler vedrørende særlige offentlig kontrol-satser og et generelt 

certifikat, hvis følgende betingelser alle er opfyldt: 

a) Detailvarerne er færdigpakkede og er forsynet med mærkning, hvis dette er et 

krav i henhold til artikel 6. 

b) Detailvarerne opfylder en af følgende betingelser: 

i) De har oprindelse i andre dele af Det Forenede Kongerige end 

Nordirland.  

ii) De kommer fra en medlemsstat.  

iii) Der er tale om detailvarer fra resten af verden i form af varer, der ikke er 

omfattet af de dyre-/plantesundhedsregler, der er omhandlet i artikel 1, 

stk. 2, litra d), e) og g), i forordning (EU) 2017/625. 

iv) Der er tale om detailvarer fra resten af verden, som er i 

overensstemmelse med de særlige regler i artikel 9. 

v) Der er tale om fiskevarer, som hidrører enten: 

– fra fangster gjort af et fiskerfartøj, som fører Det Forenede 

Kongeriges flag, og landet i andre dele af Det Forenede Kongerige 

end Nordirland, eller 

– fra fangster gjort af et fiskerfartøj, som fører en medlemsstats eller 

et andet tredjelands end Det Forenede Kongeriges flag, og som er 

opført i en gennemførelsesretsakt vedtaget i henhold til artikel 9, 

stk. 4, og importeret til andre dele af Det Forenede Kongerige end 

Nordirland.  

c) Detailvarerne overholder reglerne i forordning (EF) nr. 1069/2009, (EU) 

2016/429, (EU) 2016/2031 og (EU) 2017/625 og, hvis der er tale om 

fiskevarer, principperne vedrørende begrebet ulovligt, urapporteret og 

ureguleret fiskeri som defineret af Unionen i forordning (EF) nr. 1005/2008. 

d) Detailvarerne skal udelukkende markedsføres i Nordirland til endelige 

forbrugere. 

e) Detailvarerne afsendes fra listeopførte virksomheder i andre dele af Det 

Forenede Kongerige end Nordirland og modtages af listeopførte virksomheder 

i Nordirland. 
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f) Detailvarerne fremvises til offentlig kontrol i SPS-inspektionsfaciliteter for 

første ankomst til Nordirland, jf. forordning (EU) 2017/625.  

g) Det Forenede Kongerige har givet skriftlige garantier for, at der foretages 

effektiv offentlig kontrol af sendinger af detailvarer i SPS-inspektionsfaciliteter 

for første ankomst til Nordirland, som opfylder kravene i nærværende 

forordnings bilag II, i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/625, og at 

der foretages offentlig kontrol, dokumenteret ved hjælp af en kontrolplan, og 

overvågning i overensstemmelse med kravene i nærværende forordnings bilag 

III, del 1, som omfatter flytningen af detailvarerne fra SPS-

inspektionsfaciliteterne for første ankomst til Nordirland til den listeopførte 

bestemmelsesvirksomhed, med det formål at sikre, at de pågældende sendinger 

udelukkende er bestemt til detailsalg på listeopførte virksomheder i Nordirland 

og ikke efterfølgende vil blive flyttet til en medlemsstat; disse skriftlige 

garantier giver dermed Unionen sikkerhed for, at de særlige offentlig kontrol-

satser og det generelle certifikat ikke øger risiciene for dyre- eller 

plantesundheden på øen Irland, ikke indvirker negativt på øen Irlands SPS-

status, ikke øger risikoen for folke-, dyre- eller plantesundheden i det indre 

marked, ikke øger risikoen for, at fiskevarer fra ulovligt, urapporteret og 

ureguleret fiskeri markedsføres i Unionen, og ikke indvirker negativet på 

forbrugerbeskyttelsesniveauet i det indre marked eller dets integritet. 

h) Kommissionen har vedtaget en gennemførelsesretsakt i overensstemmelse med 

nærværende artikels stk. 3 og har ikke truffet foranstaltninger i henhold til 

nærværende artikels stk. 4 eller i henhold til artikel 14.  

2. Sendinger af detailvarer skal ledsages af det i stk. 1 omhandlede generelle certifikat, 

som udstedes af Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder, og som 

attesterer, at detailvarerne i sendingen opfylder kravene i stk. 1, litra a)-f).  

3. Kommissionen kan, hvis betingelserne i stk. 1, litra g), vedrørende de skriftlige 

garantier er opfyldt, og under hensyntagen til Kommissionens kontrol af 

overholdelsen af kravene til SPS-inspektionsfaciliteter i bilag II, ved hjælp af 

gennemførelsesretsakter fastsætte særlige offentlig kontrol-satser samt regler om 

denne relevante offentlige kontrol og om modellen til det generelle certifikat for 

sendinger som omhandlet i stk. 1.  

De særlige satser for identitetskontrol, herunder vedrørende kontrol af overholdelsen 

af nærværende artikels stk. 1, litra a), og artikel 5, stk. 1, litra a), tilpasses i 

overensstemmelse med, i hvilket omfang de forskellige typer detailvarer er 

individuelt mærket. 

Hvis mærkningskravene i artikel 6, stk. 1, litra b), er opfyldt, nedsættes den særlige 

identitetskontrolsats til 8 % af alle sendinger.  

Hvis mærkningskravene i artikel 6, stk. 1, litra c), er opfyldt, nedsættes den særlige 

identitetskontrolsats til 5 % af alle sendinger.  

Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 18, 

stk. 2.  

4. Kommissionen overvåger Det Forenede Kongeriges anvendelse af de særlige regler 

om særlige offentlig kontrol-satser for sendinger og det generelle certifikat som 

omhandlet i stk. 1 og 2.  
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Er der, f.eks. i form af en EU-inspektionsrapport, data om handelsmængder for 

vinprodukter, en audit eller en meddelelse i informationsstyringssystemet vedrørende 

offentlig kontrol som omhandlet i artikel 131 i forordning (EU) 2017/625 (IMSOC) 

eller i informationssystemet for økologisk landbrug, som Kommissionen har stillet til 

rådighed i overensstemmelse med artikel 43 i Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2018/84817  (OFIS), dokumentation for, at Det Forenede Kongerige 

ikke træffer passende foranstaltninger til at håndtere alvorlige eller gentagne 

overtrædelser af betingelserne i nærværende artikels stk. 1, litra a)-g), vedtager 

Kommissionen, efter behørig underretning af og samråd med Det Forenede 

Kongerige, en gennemførelsesretsakt efter undersøgelsesproceduren i nærværende 

forordnings artikel 18, stk. 2 og 3, om fastsættelse af passende særlige betingelser og 

foranstaltninger, herunder midlertidige eller permanente restriktioner for anvendelsen 

af de særlige regler på visse sendinger eller virksomheder, eller om ændring af 

gennemførelsesretsakter vedtaget i henhold til nærværende artikels stk. 3. 

5. Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder kan beslutte ikke at opkræve 

gebyrer eller afgifter for offentlig kontrol af detailvarer som omhandlet i stk. 1. 

Artikel 5 

Særlige regler for sendinger af detailvarer som omhandlet i artikel 3, litra c) og d) 

1. Indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige og markedsføring i 

Nordirland af sendinger af detailvarer som omhandlet i artikel 3, litra c) og d), er kun 

omfattet af særlige regler om særlige offentlig kontrol-satser og et generelt certifikat, 

hvis følgende betingelser alle er opfyldt: 

a) De er færdigpakkede og er forsynet med mærkning, hvis dette er et krav i 

henhold til artikel 6.  

b) De opfylder en af følgende betingelser: 

i) De har oprindelse i andre dele af Det Forenede Kongerige end 

Nordirland. 

ii) De kommer fra en medlemsstat.  

iii) Der er tale om detailvarer fra resten af verden i form af varer, der ikke er 

omfattet af de dyre-/plantesundhedsregler, der er omhandlet i artikel 1, 

stk. 2, litra d), e) og g), i forordning (EU) 2017/625, eller reglerne 

vedrørende fiskevarer i forordning (EF) nr. 1005/2008. 

c) De skal udelukkende markedsføres i Nordirland til endelige forbrugere. 

d) De afsendes fra listeopførte virksomheder i andre dele af Det Forenede 

Kongerige end Nordirland og modtages af listeopførte virksomheder i 

Nordirland. 

e) De fremvises til offentlig kontrol i SPS-inspektionsfaciliteter for første 

ankomst til Nordirland, jf. forordning (EU) 2017/625. 

                                                 
17 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/848 af 30. maj 2018 om økologisk produktion og 

mærkning af økologiske produkter og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 834/2007 (EUT L 150 af 

14.6.2018, s. 1). 
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f) Det Forenede Kongerige har givet skriftlige garantier for, at der foretages 

effektiv offentlig kontrol af sendinger af detailvarer i SPS-inspektionsfaciliteter 

for første ankomst til Nordirland, som opfylder kravene i nærværende 

forordnings bilag II, i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/625, og at 

der foretages offentlig kontrol, dokumenteret ved hjælp af en kontrolplan, og 

overvågning i overensstemmelse med kravene i nærværende forordnings bilag 

III, del 1, som omfatter flytningen af detailvarerne fra SPS-

inspektionsfaciliteterne for første ankomst til Nordirland til de listeopførte 

bestemmelsesvirksomheder, med det formål at sikre, at de pågældende 

sendinger udelukkende er bestemt til detailsalg på virksomheder i Nordirland 

og ikke efterfølgende vil blive flyttet til en medlemsstat; disse skriftlige 

garantier giver dermed Unionen sikkerhed for, at de særlige offentlig kontrol-

satser og det generelle certifikat ikke øger risiciene for folkesundheden i det 

indre marked og ikke indvirker negativt på forbrugerbeskyttelsesniveauet i det 

indre marked eller dets integritet. 

g) De ledsages af et generelt certifikat, som er i overensstemmelse med den 

model, der er fastlagt ved en gennemførelsesretsakt vedtaget i henhold til 

artikel 4, stk. 3. 

h) Kommissionen har vedtaget en gennemførelsesretsakt i henhold til artikel 4, 

stk. 3, og har ikke truffet foranstaltninger i henhold til artikel 4, stk. 4, og 

nærværende artikels stk. 2 eller i henhold til artikel 14. 

2. Kommissionen overvåger Det Forenede Kongeriges anvendelse af betingelserne i 

stk. 1 for indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af de 

pågældende sendinger og markedsføringen heraf i Nordirland.  

Er der, f.eks. i form af en EU-inspektionsrapport, en audit eller en meddelelse i 

IMSOC eller OFIS, dokumentation for, at Det Forenede Kongerige ikke træffer 

passende foranstaltninger til at håndtere alvorlige eller gentagne overtrædelser af 

betingelserne i nærværende artikels stk. 1, litra a)-g), vedtager Kommissionen, efter 

behørig underretning af og samråd med Det Forenede Kongerige, en 

gennemførelsesretsakt efter undersøgelsesproceduren i artikel 18, stk. 2 og 3, om 

fastsættelse af passende særlige betingelser og foranstaltninger eller om ændring af 

gennemførelsesretsakter vedtaget i henhold til artikel 4, stk. 3. 

3. Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder kan beslutte ikke at opkræve 

gebyrer eller afgifter for offentlig kontrol af detailvarer som omhandlet i stk. 1. 

Artikel 6 

Mærkning af detailvarer 

1. Detailvarer skal mærkes i overensstemmelse med følgende krav.  

a) Fra den 1. oktober 2023 skal alle detailvarer mærkes i overensstemmelse med 

kravene i bilag IV, punkt 2 og 3, med undtagelse af følgende detailvarer, som 

skal være forsynet med individuel mærkning i overensstemmelse med bilag IV, 

punkt 1: 

i) færdigpakket kød, færdigpakkede kødprodukter og kød pakket på 

salgsstedet 

ii) færdigpakket mælk, færdigpakkede mejeriprodukter og mejeriprodukter 

pakket på salgssteder og opført i bilag V, del 1.  
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b) Fra den 1. oktober 2024 skal al mælk og alle mejeriprodukter være forsynet 

med individuel mærkning i overensstemmelse med bilag IV, punkt 1. 

c) Fra den 1. juli 2025 skal alle detailvarer være forsynet med individuel 

mærkning i overensstemmelse med kravene i bilag IV, punkt 1, bortset fra de 

detailvarer, der er opført i bilag V, del 2, som skal mærkes i overensstemmelse 

med kravene i bilag IV, punkt 2 og 3.  

2. Uanset stk. 1 gælder følgende:  

a) Individuelle varer, der sælges i løsvægt eller efter vægt på salgsstedet på 

forbrugerens anmodning, herunder individuelle varer, der forarbejdes og 

sælges på salgsstedet af en detailhandler til forbrugerens direkte konsum, 

mærkes i overensstemmelse med kravene i bilag IV, punkt 2 og 3. 

b) Individuelle varer, der udbydes af cateringvirksomheder, virksomhedskantiner, 

institutionskøkkener, restauranter og andre, lignende 

restaurationsvirksomheder til direkte konsum på stedet, er ikke omfattet af 

kravet om mærkning. 

3. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage en delegeret retsakt i 

overensstemmelse med artikel 16 og 17 om ændring af bilag IV i form af tilpasning 

af mærkningskravene i overensstemmelse med den tekniske eller operationelle 

udvikling. 

4. Kommissionen overvåger, at alle de relevante detailvarer er mærket i 

overensstemmelse med stk. 1.  

Er der, f.eks. i form af en EU-inspektionsrapport, en audit, en meddelelse i IMSOC 

eller OFIS eller data om handelsmængder for vinprodukter, dokumentation for, at 

detailvarer ikke opfylder kravene i denne artikel eller er fundet på markedet i en 

medlemsstat, kan Kommissionen ændre bilag IV og V ved hjælp af en delegeret 

retsakt vedtaget i overensstemmelse med artikel 16 og 17. 

5. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage en delegeret retsakt i 

overensstemmelse med artikel 16 og 17 med henblik på at ændre listen over 

detailvarer i bilag V, del 2, i overensstemmelse med følgende kriterier: 

a) En detailvare tilføjes til listen, hvis individuel mærkning af den pågældende 

detailvare ikke er påkrævet, fordi offentlig kontrol ikke længere er påkrævet på 

grænsekontrolposter i henhold til forordning (EU) 2017/625.  

b) En detailvare udgår af listen, hvis individuel mærkning er påkrævet med 

henblik på nærværende forordnings artikel 4 og 5, eller hvis offentlig kontrol er 

påkrævet på grænsekontrolposter i henhold til forordning (EU) 2017/625. 

6. Konstaterer Kommissionen, jf. artikel 9, stk. 1 og 3, at de relevante folkesundheds- 

og forbrugeroplysningsregler, der er fastsat ved de i bilag I opførte og markerede 

EU-retsakter eller dele deraf, finder anvendelse i henhold til Det Forenede 

Kongeriges nationale lovgivning, kan den vedtage en delegeret retsakt i 

overensstemmelse med artikel 16 med henblik på at ændre bilag V ved tilføjelse af 

kategorier af detailvarer, der er godkendt til mærkning i overensstemmelse med 

kravene i bilag IV, punkt 2 og 3.  

Har Det Forenede Kongerige ikke underrettet Kommissionen om, at en EU-retsakt 

eller en ændring af en EU-retsakt finder anvendelse i henhold til dets nationale 

lovgivning, og fremlagt dokumentation herfor i overensstemmelse med artikel 9, stk. 
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5, vedtager Kommissionen en delegeret retsakt i overensstemmelse med artikel 16 og 

17, hvorved de pågældende kategorier af detailvarer udgår af listerne over detailvarer 

i bilag V.  

Artikel 7 

Overvågning af detailvarer 

1. Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder overvåger sendinger af 

detailvarer, der indføres til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige, i 

overensstemmelse med overvågningskravene i bilag III, del 1. 

2. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 16 og 17 med henblik på at ændre bilag III, del 1, ved 

at tilpasse overvågningskravene til den tekniske eller operationelle udvikling med 

henblik på overvågning af sendinger af detailvarer.  

Artikel 8 

Listeopførelse af virksomheder med henblik på afsendelse af sendinger af detailvarer til 

Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige og modtagelse heraf i Nordirland 

1. Sendinger af detailvarer skal afsendes fra virksomheder i andre dele af Det Forenede 

Kongerige end Nordirland og modtages af virksomheder i Nordirland, som er 

listeopført til formålet af Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder i 

overensstemmelse med kravene vedrørende listeopførelse af virksomheder i bilag III, 

del 2. 

2. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 16 og 17 med henblik på at ændre bilag III, del 2, ved 

at tilpasse kravene vedrørende listeopførelse af virksomheder til den tekniske eller 

operationelle udvikling med henblik på artikel 4 og 5.  

Artikel 9 

Særlige regler for sendinger af detailvarer fra resten af verden  

1. Detailvarer fra resten af verden i form af varer af animalsk eller vegetabilsk 

oprindelse eller sammensatte produkter, som er omfattet af de dyre-

/plantesundhedsregler, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra d), e) og g), i 

forordning (EU) 2017/625, kan indføres til Nordirland fra andre dele af Det Forenede 

Kongerige og markedsføres i Nordirland i overensstemmelse med nærværende 

forordnings artikel 4, såfremt: 

a) det Forenede Kongerige træffer beslutning herom og derfor fremlægger 

skriftlig dokumentation for, at: 

i) importbetingelserne og kravene vedrørende offentlig kontrol i forordning 

(EF) nr. 1069/2009, (EU) 2016/429, (EU) 2016/2031 og (EU) 2017/625 

samt i kommissionsretsakter vedtaget i henhold til disse forordninger 

finder anvendelse på de pågældende varer i henhold til Det Forenede 

Kongeriges nationale lovgivning, og  

ii) de i litra a), nr. i), omhandlede importbetingelser og krav vedrørende 

offentlig kontrol gennemføres effektivt af Det Forenede Kongerige 
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b) de pågældende varer er listeopført i en gennemførelsesretsakt vedtaget i 

henhold til stk. 3. 

2. Uden at det berører stk. 1, må fiskevarer hidrørende fra fangster gjort af et fartøj, der 

fører et andet tredjelands flag end Det Forenede Kongeriges, som importeres til andre 

dele af Det Forenede Kongerige end Nordirland, kun indføres til Nordirland fra andre 

dele af Det Forenede Kongerige som detailvarer og markedsføres i Nordirland i 

overensstemmelse med artikel 4, hvis:  

a) det Forenede Kongerige træffer beslutning herom og derfor fremlægger 

skriftlig dokumentation for: 

i) at importbetingelser, krav vedrørende offentlig kontrol og 

verifikationskrav finder anvendelse i henhold til Det Forenede 

Kongeriges nationale lovgivning, hvorved det sikres, at fiskevarer, der 

stammer fra ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri som defineret i 

artikel 2 i forordning (EF) nr. 1005/2008 og i EU-retsakter vedtaget i 

henhold til samme forordning ikke importeres til Det Forenede 

Kongerige  

ii) at de i nr. i) omhandlede importbetingelser, krav vedrørende offentlig 

kontrol og verifikationskrav gennemføres effektivt af Det Forenede 

Kongerige 

b) det pågældende fiskerfartøjs flagstat er listeopført i en gennemførelsesretsakt 

vedtaget i henhold til stk. 4. 

Når som helst Det Forenede Kongerige agter at indføre nye foranstaltninger 

eller ændre allerede eksisterende foranstaltninger af relevans for de i litra a), nr. 

i), omhandlede importbetingelser, krav vedrørende offentlig kontrol og 

verifikationskrav, underretter det straks Kommissionen og oplyser, hvad de 

pågældende foranstaltninger består i, inden anvendelsesdatoen for 

foranstaltningerne i dets nationale lovgivning. 

Når som helst Unionen agter at indføre nye foranstaltninger vedrørende en 

flagstat, som har indvirkning på den i stk. 4 omhandlede 

gennemførelsesretsakt, underretter den straks Det Forenede Kongerige herom 

og oplyser, hvad de pågældende foranstaltninger består i, inden 

anvendelsesdatoen for foranstaltningerne. 

3. Med henblik på at vurdere gennemførelsen i praksis af de i stk. 1 og 2 omhandlede 

importbetingelser, offentlige kontroller og verifikationskrav, hvor disse finder 

anvendelse, kan Kommissionen gennemføre audit og verifikationsprocedurer i Det 

Forenede Kongerige, som kan omfatte følgende:  

a) en vurdering af hele eller en del af Det Forenede Kongeriges kompetente 

myndigheders samlede kontrolplan, herunder, hvis det er relevant, gennemgang 

af inspektioner og auditprogrammer 

b) en vurdering af, om de i stk. 1 og 2 omhandlede importbetingelser, krav 

vedrørende offentlig kontrol og verifikationskrav gennemføres effektivt som en 

del af Det Forenede Kongeriges nationale lovgivning 

c) kontrol på stedet. 

Kommissionen aflægger rapport om resultaterne af hver enkelt audit og gør 

rapporten tilgængelig for medlemsstaterne og Det Forenede Kongerige. 
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4. Kommissionen kan, hvis den har modtaget den i stk. 1 og 2 omhandlede skriftlige 

dokumentation, ved hjælp af gennemførelsesretsakter vedtage foranstaltninger 

vedrørende listeopførelse af: 

a) varer af animalsk eller vegetabilsk oprindelse eller sammensatte produkter, der 

kan indføres til Nordirland som detailvarer fra andre dele af Det Forenede 

Kongerige og markedsføres i Nordirland, og deres oprindelsestredjelande  

b) de i stk. 2, litra b), omhandlede flagstater. 

Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 18, 

stk. 2. 

5. Når som helst Kommissionen udarbejder EU-retsakter eller ændringer af sådanne 

retsakter, jf. stk. 1, litra a), nr. i), underretter den Det Forenede Kongerige og 

fremlægger relevante oplysninger herom.  

Det Forenede Kongerige underretter senest 15 dage før anvendelsesdatoen for de 

pågældende EU-retsakter eller ændringer af sådanne retsakter Kommissionen om, 

hvorvidt de importbetingelser, krav vedrørende offentlig kontrol og 

verifikationskrav, der er fastsat ved de pågældende EU-retsakter eller ændringer, 

finder anvendelse som en del af dets nationale lovgivning pr. anvendelsesdatoen for 

disse EU-retsakter eller ændringer, og fremlægger dokumentation herfor. 

Hvis der er tale om kommissionsretsakter med umiddelbar virkning underretter 

Kommissionen Det Forenede Kongerige hurtigst muligt, og Det Forenede Kongerige 

underretter senest tre dage efter datoen for de pågældende kommissionsretsakters 

ikrafttræden Kommissionen om, hvorvidt importbetingelserne, kravene vedrørende 

offentlig kontrol og verifikationskravene finder anvendelse som en del af dets 

nationale lovgivning. 

Har Det Forenede Kongerige ikke underrettet Kommissionen om, at en EU-retsakt 

eller en ændring af en EU-retsakt finder anvendelse i henhold til dets nationale 

lovgivning, og fremlagt dokumentation herfor i overensstemmelse med dette stykkes 

første og andet afsnit, vedtager Kommissionen straks en gennemførelsesretsakt efter 

undersøgelsesproceduren i artikel 18, stk. 2 og 3, hvorved de varer, der er omfattet af 

den EU-retsakt eller den ændring af EU-retsakten, der ikke finder anvendelse i 

henhold til Det Forenede Kongeriges nationale lovgivning, udgår af de lister, der er 

opstillet i overensstemmelse med nærværende artikels stk. 4.  

6. Kommissionen overvåger Det Forenede Kongeriges anvendelse af de i stk. 1 og 2 

omhandlede importbetingelser, krav vedrørende offentlig kontrol og 

verifikationskrav, i det omfang disse finder anvendelse. 

Er der, f.eks. i form af en vurdering fra Kommissionen, verifikation i henhold til stk. 

3, en EU-inspektionsrapport, en audit eller en meddelelse i IMSOC, dokumentation 

for, at Det Forenede Kongerige ikke træffer passende foranstaltninger til at håndtere 

alvorlige eller gentagne overtrædelser af de importbetingelser, der er omhandlet i stk. 

1 og 2, eller ikke effektivt foretager den offentlige kontrol eller den krævede 

verifikation som omhandlet i nævnte stykker, eller at Det Forenede Kongerige ikke 

anvender/overholder alle disse importbetingelser, krav vedrørende offentlig kontrol 

eller verifikationskrav i henhold til sin nationale lovgivning, vedtager Kommissionen 

straks en gennemførelsesretsakt om fastsættelse af passende foranstaltninger, som 

bl.a. kan indebære, at visse varer eller oprindelsestredjelande eller visse flagstater 

udgår af de lister, der er opstillet i overensstemmelse med stk. 4. 
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Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 18, 

stk. 2 og 3. 

 

DEL 3  

Særlige regler for indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af 

sendinger af planter til plantning, bortset fra læggekartofler, samt maskiner og køretøjer, der 

har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, og af læggekartofler med henblik på 

markedsføring og anvendelse i Nordirland 

Artikel 10 

Særlige regler for sendinger af planter til plantning, bortset fra læggekartofler, samt 

maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, til 

afsendelse og salg foretaget af professionelle operatører  

1. Indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige og markedsføring i 

Nordirland af sendinger af planter til plantning, bortset fra læggekartofler, samt 

maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål 

inden indførslen til Nordirland, er kun omfattet af særlige regler og krav om 

plantesundhedsmærkning, hvis følgende betingelser alle er opfyldt:  

a) De pågældende sendinger afsendes af professionelle operatører i andre dele af 

Det Forenede Kongerige end Nordirland, som er godkendt og registreret af Det 

Forenede Kongeriges kompetente myndigheder for så vidt angår garanti for, at 

sendingerne afsendes i overensstemmelse med denne forordning, modtages af 

professionelle operatører i Nordirland eller straks sælges i Det Forenede 

Kongerige, efter at professionelle operatører har modtaget dem i Nordirland.  

b) De mindste anvendte handelsenheder af planter til plantning, bortset fra 

læggekartofler, i hver sending samt maskiner og køretøjer, der har været 

benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål inden indførslen til Nordirland, er 

forsynet med plantesundhedsmærkningen, som er udstedt af en professionel 

operatør under officielt tilsyn af Det Forenede Kongeriges kompetente 

myndigheder, og som har det indhold og den standardudformning, der er 

fastlagt i en gennemførelsesretsakt vedtaget i henhold til stk. 3.  

c) Sendingerne af planter til plantning, bortset fra læggekartofler, samt maskiner 

og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål inden 

indførslen til Nordirland, overholder de regler for indførsel af dem til Unionen, 

der er fastsat ved forordning (EU) 2016/2031 og (EU) 2017/625. 

d) Sendingerne af planter til plantning, bortset fra læggekartofler, samt maskiner 

og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål inden 

indførslen til Nordirland, må kun markedsføres og anvendes i Det Forenede 

Kongerige efter at være blevet indført til Nordirland og må ikke efterfølgende 

flyttes til en medlemsstat. 

e) Planterne til plantning, bortset fra læggekartofler, samt maskiner og køretøjer, 

der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål inden indførslen til 

Nordirland, fremvises til offentlig kontrol i SPS-inspektionsfaciliteter for første 

ankomst til Nordirland i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/625. 

f) De professionelle operatører i Nordirland, der modtager de pågældende planter 

til plantning, og de professionelle operatører, der for første gang modtager de 
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pågældende køretøjer og maskiner efter indførslen til Nordirland, er registreret 

til det relevante formål af Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder i 

det register, der er omhandlet i artikel 65, stk. 1, i forordning (EU) 2016/2031, 

og i overensstemmelse med proceduren i nævnte forordnings artikel 66.   

g) Det Forenede Kongerige har givet skriftlige garantier for, at der er indført en 

procedure for godkendelse og registrering af professionelle operatører for at 

sikre, at de pågældende sendinger afsendes i overensstemmelse med denne 

forordning, herunder officielle procedurer til sikring af, at de overholder denne 

forordning, og til håndtering af manglende overholdelse, at der er indført 

offentlig kontrol af sendinger af planter til plantning, bortset fra læggekartofler, 

samt maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller 

skovbrugsformål inden indførslen til Nordirland, i SPS-inspektionsfaciliteter 

for første ankomst til Nordirland, som opfylder kravene i nærværende 

forordnings bilag II, i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/625, og at 

der foretages offentlig kontrol, dokumenteret ved hjælp af en kontrolplan, samt 

at der gennemføres overvågningsforanstaltninger, som omfatter flytningen af 

de pågældende sendinger fra SPS-inspektionsfaciliteterne for første ankomst til 

Nordirland til bestemmelsesstedet i Nordirland, med det formål at sikre, at 

sendingerne ikke efterfølgende flyttes til en medlemsstat; disse skriftlige 

garantier giver dermed Unionen sikkerhed for, at de særlige regler i denne 

artikel ikke øger risikoen for plantesundheden på øen Irland, ikke indvirker 

negativt på øen Irlands SPS-status og ikke øger risikoen for plantesundheden i 

det indre marked eller påvirker dets integritet.  

h) Kommissionen har vedtaget en gennemførelsesretsakt i overensstemmelse med 

nærværende artikels stk. 3 vedrørende plantesundhedsmærkningens indhold og 

standardudformning og har ikke suspenderet anvendelsen af de særlige regler 

som omhandlet i nærværende stykkes litra a), b) og c) i henhold til nærværende 

artikels stk. 4 eller i henhold til artikel 14.  

2. Plantesundhedsmærkningen som omhandlet i stk. 1 skal attestere, at sendingerne af 

planter til plantning, bortset fra læggekartofler, samt maskiner og køretøjer, der har 

været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål inden indførslen til Nordirland, 

opfylder kravene i stk. 1, litra a), c) og d). 

3. Er betingelserne vedrørende de skriftlige garantier i nærværende artikels stk. 1, litra 

g), opfyldt, kan Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter fastsætte regler 

om indholdet og standardudformningen af den i stk. 1 omhandlede 

plantesundhedsmærkning.  

Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 18, 

stk. 2 og 3. 

4. Kommissionen overvåger Det Forenede Kongeriges anvendelse af reglerne, jf. stk. 1 

og 3, vedrørende sendinger af planter til plantning, bortset fra læggekartofler, samt 

maskiner og køretøjer, der har været benyttet til landbrugs- eller skovbrugsformål, og 

plantesundhedsmærkningen. 

Er der, f.eks. i form af en EU-inspektionsrapport, en audit eller en meddelelse i 

IMSOC, dokumentation for, at Det Forenede Kongerige ikke træffer passende 

foranstaltninger til at håndtere alvorlige eller gentagne overtrædelser af betingelserne 

i stk. 1, litra a)-g), vedtager Kommissionen, efter behørig underretning af og samråd 

med Det Forenede Kongerige, en gennemførelsesretsakt efter proceduren i artikel 18, 
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stk. 2 og 3, om fastsættelse af passende særlige betingelser og foranstaltninger, 

herunder midlertidige eller permanente restriktioner for anvendelsen af reglerne 

vedrørende visse sendinger eller operatører, eller om ændring af 

gennemførelsesretsakter vedtaget i henhold til nærværende artikels stk. 3.  

Artikel 11 

Særlige regler for sendinger af læggekartofler  

1. Indførsel til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige af sendinger af 

knolde af Solanum tuberosum L. til plantning (læggekartofler) med henblik på 

markedsføring er kun underlagt særlige regler og krav om plantesundhedsmærkning, 

hvis følgende betingelser alle er opfyldt: 

a) De pågældende sendinger afsendes af professionelle operatører, der er 

godkendt og registreret af Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder 

for så vidt angår garanti for, at sendingerne afsendes i overensstemmelse med 

denne forordning, i andre dele af Det Forenede Kongerige med henblik på 

modtagelse hos professionelle operatører i Nordirland. 

b) Hver sending af læggekartofler er forsynet med plantesundhedsmærkningen, jf. 

stk. 2.  

c) Læggekartoflerne opfylder kravene i den gennemførelsesretsakt, der er 

vedtaget i henhold til stk. 3, vedrørende indførsel af læggekartofler til 

Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige og markedsføring heraf i 

Nordirland. 

d) Læggekartoflerne er udelukkende bestemt til, efter indførslen til Nordirland, at 

blive markedsført og anvendt i Det Forenede Kongerige og må ikke 

efterfølgende flyttes til en medlemsstat. 

e) Læggekartoflerne fremvises til offentlig kontrol i SPS-inspektionsfaciliteter for 

første ankomst til Nordirland, jf. forordning (EU) 2017/625. 

f) Det Forenede Kongerige har givet skriftlige garantier for, at der er indført en 

procedure for registrering og godkendelse af professionelle operatører, 

herunder officielle procedurer, der skal sikre overholdelse af denne forordning 

og håndtering af manglende overholdelse, og at der foretages offentlig kontrol 

af sendinger af læggekartofler i SPS-inspektionsfaciliteter for første ankomst til 

Nordirland, som opfylder kravene i nærværende forordnings bilag II, i 

overensstemmelse med forordning (EU) 2017/625, samt at der foretages 

offentlig kontrol og overvågningsforanstaltninger, som omfatter flytningen af 

de pågældende sendinger fra SPS-inspektionsfaciliteterne for første ankomst i 

Nordirland til bestemmelsesstedet i Nordirland, med det formål at sikre, at 

sendingerne ikke efterfølgende vil blive flyttet til en medlemsstat; disse 

skriftlige garantier giver dermed Unionen sikkerhed for, at de særlige regler i 

denne artikel ikke øger risikoen for plantesundheden på øen Irland, ikke 

indvirker negativt på øen Irlands SPS-status og ikke øger risikoen for 

plantesundheden i det indre marked eller påvirker dets integritet. 

g) Kommissionen har vedtaget en gennemførelsesretsakt i overensstemmelse med 

nærværende artikels stk. 3 og har ikke suspenderet anvendelsen af de særlige 

regler som omhandlet i nærværende artikels stk. 1 i henhold til nærværende 

artikels stk. 4 eller i henhold til artikel 14.  
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2. Plantesundhedsmærkningen som omhandlet i stk. 1 udstedes af Det Forenede 

Kongeriges kompetente myndigheder efter systematiske, fysiske officielle 

inspektioner og trykkes enten af de pågældende kompetente myndigheder eller af de 

professionelle operatører under disse kompetente myndigheders officielle tilsyn.  

Den skal attestere, at sendingerne af læggekartofler opfylder kravene i stk. 1, litra a), 

c) og d), og reglerne i en gennemførelsesretsakt vedtaget i henhold til stk. 3. 

3. Er betingelserne vedrørende de skriftlige garantier i stk. 1, litra f), opfyldt, kan 

Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter fastsætte regler om: 

a) kravene vedrørende indførsel af læggekartofler til Nordirland fra andre dele af 

Det Forenede Kongerige samt deres anvendelse i Nordirland  

b) standardudformningen af plantesundhedsmærkningen som omhandlet i stk. 1. 

Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 18, 

stk. 2 og 3. 

4. Kommissionen overvåger Det Forenede Kongeriges anvendelse af betingelserne, jf. 

stk. 1 og 3, vedrørende sendinger af læggekartofler og plantesundhedsmærkningen. 

Er der, f.eks. i form af en EU-inspektionsrapport, en audit eller en meddelelse i 

IMSOC, dokumentation for, at Det Forenede Kongerige ikke træffer passende 

foranstaltninger til at håndtere alvorlige eller gentagne overtrædelser af betingelserne 

i stk. 1, litra a)-f), vedtager Kommissionen, efter behørig underretning af og samråd 

med Det Forenede Kongerige, en gennemførelsesretsakt efter 

undersøgelsesproceduren i artikel 18, stk. 2 og 3, om fastsættelse af passende særlige 

betingelser og foranstaltninger, herunder midlertidige eller permanente restriktioner 

for anvendelsen af reglerne vedrørende visse sendinger eller operatører, eller om 

ændring af gennemførelsesretsakter vedtaget i henhold til nærværende artikels stk. 3. 

 

DEL 4  

Særlige regler for ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr, der indføres til Nordirland fra 

andre dele af Det Forenede Kongerige  

Artikel 12  

Særlige regler for ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr  

1. De særlige regler i denne artikel om ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr, der 

indføres til Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige, finder kun 

anvendelse, hvis følgende betingelser alle er opfyldt: 

a) Det Forenede Kongerige har givet skriftlige garantier for, at: 

i) de pågældende selskabsdyr ikke øger risikoen for dyresundheden på øen 

Irland eller påvirker dens sundhedsstatus eller øger risikoen for folke- og 

dyresundheden i det indre marked eller underminerer dets integritet  

ii) Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder træffer effektive 

foranstaltninger til at begrænse sandsynligheden for, at selskabsdyr 

flyttes fra Nordirland til en medlemsstat, til et minimum, dokumenteret 

med oplysninger om de officielle procedurer for beslutningstagning om, 

hvilke foranstaltninger der skal træffes i tilfælde af manglende 

overholdelse 
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iii) Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder anvender krav 

vedrørende ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr til Det Forenede 

Kongerige for at beskytte sin dyresundhedsstatus 

iv) Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder foretager effektiv 

dokument- og identitetskontrol af selskabsdyr, der indføres til Nordirland 

fra andre dele af Det Forenede Kongerige, i overensstemmelse med litra 

f)  

v) Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder implementerer et 

system for tidlig påvisning og anmeldelse af Echinococcus 

multilocularis-infektion hos vildtlevende endelige værtsdyr og straks 

underretter Kommissionen om enhver påvisning af sådanne infektioner 

vi) Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder implementerer et 

system for tidlig påvisning og anmeldelse af rabiesinfektion hos 

opdrættede og vildtlevende modtagelige dyr og straks underretter 

Kommissionen om enhver mistanke om eller påvisning af infektion med 

rabiesvirus fra Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheders side. 

b) Kommissionen har vedtaget en gennemførelsesretsakt i overensstemmelse med 

stk. 4. 

c) Selskabsdyrene har oprindelse i andre dele af Det Forenede Kongerige end 

Nordirland og vil ikke efterfølgende blive flyttet til en medlemsstat. 

d) Selskabsdyrene er identificeret med en transponder, der opfylder de tekniske 

krav i bilag II til forordning (EU) nr. 576/2013. 

e) Selskabsdyrene ledsages af et rejsedokument til selskabsdyr, i papirudgave 

eller elektronisk form, jf. stk. 4, som er blevet valideret af Det Forenede 

Kongeriges kompetente myndigheder i overensstemmelse med stk. 2, og ejeren 

eller den bemyndigede person har afgivet en underskrevet erklæring om, at 

selskabsdyrene, som er identificeret i overensstemmelse med litra d) og er 

omfattet af rejsedokumentet for selskabsdyr, ikke efterfølgende vil blive flyttet 

fra Nordirland til en medlemsstat.  

f) Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder foretager dokument- og 

identitetskontrol af selskabsdyrene, som ledsages af det i litra e) omhandlede 

rejsedokument til selskabsdyr og en erklæring, fremvist af ejeren eller den 

bemyndigede person, efter at ombordstigningen er afsluttet, og inden 

ankomsten til Nordirland eller på tidspunktet for første ankomst til Nordirland, 

med henblik på at påvise, at reglerne i denne artikel er overholdt; i tilfælde af 

der i forbindelse med nævnte kontrol i henhold til de i litra a), nr. ii), 

omhandlede officielle procedurer konstateres manglende overholdelse, skal 

selskabsdyrene fremvises for Det Forenede Kongeriges kompetente 

myndigheder i SPS-inspektionsfaciliteterne for første ankomst til Nordirland, 

som opfylder kravene i bilag II, med henblik på at afhjælpe den manglende 

overholdelse.  

2. Det i stk. 1, litra e), omhandlede rejsedokument til selskabsdyr udstedes først, når 

Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder på behørig vis har kontrolleret, 

at de relevante angivelser i dokumentet er udfyldt korrekt og sandfærdigt med de 

oplysninger, der kræves i henhold til en gennemførelsesretsakt vedtaget i henhold til 

stk. 4, hvorved det attesteres, at betingelserne i stk. 1, litra c) og d), er opfyldt.  
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3. For ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr med oprindelse i Nordirland, som kun 

rejser til andre dele af Det Forenede Kongerige og efterfølgende vender direkte 

tilbage til Nordirland, gælder følgende: 

i) Selskabsdyrene skal være identificeret med en transponder i overensstemmelse 

med kravene i stk. 1, litra d). 

ii) Kravene i stk. 1, litra c), e) og f), finder ikke anvendelse.  

iii) De relevante krav i forordning (EU) nr. 576/2013 finder ikke anvendelse. 

4. Er betingelserne i stk. 1, litra a), opfyldt, kan Kommissionen ved hjælp af 

gennemførelsesretsakter vedtaget efter undersøgelsesproceduren i artikel 18, stk. 2, 

fastsætte regler om, hvilke oplysninger der skal være indeholdt i rejsedokumentet til 

selskabsdyr til brug ved ikke-kommerciel flytning af selskabsdyr, der indføres til 

Nordirland fra andre dele af Det Forenede Kongerige, herunder indholdet af den i 

stk. 1, litra e), omhandlede erklæring. 

5. Kommissionen overvåger Det Forenede Kongeriges anvendelse af de i stk. 1 og 3 

omhandlede betingelser.  

Er der, f.eks. i form af en EU-inspektionsrapport, en audit eller en meddelelse i 

IMSOC, bevis for, at Det Forenede Kongerige ikke træffer passende foranstaltninger 

til at håndtere alvorlige eller gentagne overtrædelser af betingelserne i nærværende 

artikels stk. 1, 2 og 3, vedtager Kommissionen, efter behørig underretning af og 

samråd med Det Forenede Kongerige, en gennemførelsesretsakt efter 

undersøgelsesproceduren i artikel 18, stk. 2 og 3, om fastsættelse af passende særlige 

betingelser og foranstaltninger eller om ændring af gennemførelsesretsakter vedtaget 

i henhold til nærværende artikels stk. 4. 

 

DEL 5  

Forbud og suspension  

Artikel 13 

Forbud mod flytning til eller markedsføring i en medlemsstat af varer og selskabsdyr, der er 

omfattet af denne forordnings anvendelsesområde  

Varer, der er omfattet af denne forordnings anvendelsesområde, må ikke flyttes fra Nordirland 

til en medlemsstat eller markedsføres i en medlemsstat.  

Selskabsdyr, der er omfattet af denne forordnings anvendelsesområde, må ikke flyttes fra 

Nordirland til en medlemsstat. 

Medlemsstaterne anvender effektive sanktioner, som står i et rimeligt forhold til 

overtrædelsen og har afskrækkende virkning, i tilfælde af manglende overholdelse af denne 

forordnings bestemmelser.    

Artikel 14 

Suspension af de særlige regler i del 2, 3 og 4 

1. Kommissionen overvåger nøje anvendelsen af de særlige regler i del 2, 3 og 4 samt 

artikel 13, og navnlig, om: 
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a) der foretages offentlig kontrol af sendinger af detailvarer, planter til plantning, 

køretøjer og maskiner, der har været benyttet til landbrugs- eller 

skovbrugsformål inden indførslen til Nordirland, læggekartofler og 

selskabsdyr, som er omfattet af denne forordnings anvendelsesområde 

b) der er indført passende offentlig kontrol og overvågning i overensstemmelse 

med kravene i bilag III, som omfatter flytningen af detailvarer fra SPS-

inspektionsfaciliteterne for første ankomst til Nordirland til den listeopførte 

bestemmelsesvirksomhed, med det formål at sikre, at detailvarerne 

udelukkende er bestemt til listeopførte virksomheder i Nordirland og ikke 

efterfølgende vil blive flyttet til en medlemsstat 

c)  bestemmelserne i denne forordning, særlig artikel 6 og 9, overholdes. 

2. Kommissionen overvåger ligeledes, om: 

a) SPS-inspektionsfaciliteterne for første ankomst til Nordirland er i 

overensstemmelse med bilag II  

b) Unionens repræsentanter løbende og kontinuerligt har adgang til de relevante 

databaser, der anvendes af Det Forenede Kongeriges kompetente myndigheder 

i Nordirland med henblik på offentlig kontrol og overvågning som krævet i 

denne forordning, herunder inspektionsplatformen for det fælles 

sundhedsimportdokument (CHED) og andre relevante databaser og anden 

relevant udveksling af oplysninger, og om Det Forenede Kongeriges 

kompetente myndigheder i Nordirland overholder deres forpligtelse til at 

anvende Traces som fastsat i forordning (EU) 2017/625. 

3. Finder Kommissionen, at Det Forenede Kongerige systematisk undlader at overholde 

de særlige regler i stk. 1, eller at Det Forenede Kongerige ikke opfylder alle 

betingelserne i stk. 2, meddeler Kommissionen inden for syv dage skriftligt Det 

Forenede Kongerige denne konstatering og en detaljeret begrundelse herfor. 

4. I fire uger efter datoen for den skriftlige meddelelse som omhandlet i stk. 3 rådfører 

Kommissionen sig med Det Forenede Kongerige med henblik på at afhjælpe den 

situation, der gav anledning til den skriftlige meddelelse.  

5. Hvis den situation, der gav anledning til den skriftlige meddelelse som omhandlet i 

nærværende artikels stk. 3, ikke afhjælpes inden for fristen på fire uger, jf. 

nærværende artikels stk. 4, eller hvis de relevante bestemmelser i afdeling 2 

(Fastlæggelse af varer, hvor der ikke er risiko, og ophævelse af afgørelse nr. 4/2020) 

i Det Blandede Udvalgs afgørelse nr. XX/202318 er blevet suspenderet i henhold til 

nævnte afgørelses artikel 15, stk. 2, af grunde, der er relevante for spørgsmål, der 

falder ind under denne forordnings anvendelsesområde, vedtager Kommissionen 

inden for yderligere fire uger en delegeret retsakt i overensstemmelse med denne 

forordnings artikel 17, som præciserer, hvilke af denne forordnings bestemmelser 

anvendelsen skal suspenderes for.  

Overholder Det Forenede Kongerige ikke betingelserne i nærværende artikels stk. 1, 

litra c), og stk. 2, litra a) og b), suspenderer Kommissionen ved hjælp af en delegeret 

retsakt anvendelsen af artikel 4, 5, 6, 9, 10, 11 og 12.  

                                                 
18 [OP: Indsæt EUT-henvisning]. 
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6. Hvis den situation, der gav anledning til vedtagelsen af den i stk. 5 omhandlede 

delegerede retsakt, er blevet afhjulpet af Det Forenede Kongerige, vedtager 

Kommissionen en delegeret retsakt i overensstemmelse med denne forordnings 

artikel 17, hvori det præciseres, hvilke af de suspenderede bestemmelser der igen 

finder anvendelse.  

 

DEL 6  

Delegerede retsakter og gennemførelsesretsakter 

Artikel 15 

Ændring af bilag I og II 

Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse 

med artikel 16 med henblik på at ændre listen i denne forordnings bilag I, hvis det er 

nødvendigt at slette eller tilføje EU-retsakter eller dele deraf angivet i bilag 2 til protokollen.  

Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse 

med artikel 16 og 17 med henblik på at ændre kravene til SPS-inspektionsfaciliteter i bilag II, 

hvis det er nødvendigt og hensigtsmæssigt for at tage hensyn til den relevante tekniske og 

operationelle udvikling, forudsat at sådanne ændringer er i overensstemmelse med denne 

forordnings bestemmelser.  

Artikel 16 

Udøvelse af de delegerede beføjelser 

1. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen på de i denne 

artikel fastlagte betingelser. 

2. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 6, stk. 3-6, artikel 7, stk. 2, 

artikel 8, stk. 2, artikel 14, stk. 5 og 6, og artikel 15, tillægges Kommissionen for en 

periode på fem år fra den xx/xx/20xx. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende 

for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet 

modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.  

3. Den i artikel 6, stk. 3-6, artikel 7, stk. 2, artikel 8, stk. 2, artikel 14, stk. 5 og 6, og 

artikel 15 omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af 

Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer 

delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. 

Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske 

Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører 

ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.  

4. Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er 

udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den 

interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning af 13. april 2016.  

5. Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den samtidigt Europa-

Parlamentet og Rådet meddelelse herom. 

6. En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 6, stk. 3-6, artikel 7, stk. 2, artikel 8, 

stk. 2, artikel 14, stk. 5 og 6, eller artikel 15 træder kun i kraft, hvis hverken Europa-

Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra 

meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis 
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Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har underrettet 

Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to 

måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ. 

Artikel 17 

Hasteprocedure 

1. Delegerede retsakter, som vedtages i henhold til denne artikel, træder i kraft straks og 

finder anvendelse, så længe der ikke er gjort indsigelse i henhold til stk. 2. I 

meddelelsen til Europa-Parlamentet og Rådet af en delegeret retsakt anføres 

begrundelsen for anvendelse af hasteproceduren.  

2. Europa-Parlamentet eller Rådet kan efter proceduren i artikel 16, stk. 6, gøre 

indsigelse mod en delegeret retsakt. I så fald skal Kommissionen ophæve retsakten 

straks efter Europa-Parlamentets eller Rådets meddelelse af afgørelsen om at gøre 

indsigelse. 

Artikel 18 

Udvalgsprocedure 

1. Kommissionen bistås af Den Stående Komité for Planter, Dyr, Fødevarer og Foder, 

som er nedsat ved artikel 58, stk. 1, i forordning (EF) nr. 178/2002.  

 For så vidt angår nærværende forordnings artikel 9, stk. 4, litra b), bistås 

Kommissionen dog af Komitéen for Fiskeri og Akvakultur, som er nedsat ved artikel 

30 i forordning (EF) nr. 2371/2002.  Den bistås også af denne komité i forbindelse 

med anvendelsen af nærværende forordnings artikel 4, stk. 4, og artikel 9, stk. 6, i 

spørgsmål, der udelukkende falder ind under denne komités ansvarsområde.  

  Dette udvalg og denne komité er udvalg som omhandlet i forordning (EU) nr. 

182/2011. 

2. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011 

anvendelse. Afgiver udvalget ikke nogen udtalelse, vedtager Kommissionen ikke 

udkastet til gennemførelsesretsakt, og artikel 5, stk. 4, tredje afsnit, i forordning (EU) 

nr. 182/2011 finder anvendelse.  

3. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 8 i forordning (EU) nr. 182/2011 

sammenholdt med dennes artikel 5 anvendelse. 

 

Del 7 

Overgangsbestemmelser og afsluttende bestemmelser 

Artikel 19 

Overgangsbestemmelser vedrørende mærkningskrav 

I en overgangsperiode på 30 dage regnet fra den 1. oktober 2023 er detailvarer, der er 

markedsført i Nordirland før denne dato, ikke omfattet af mærkningskravene i artikel 6, stk. 1, 

litra a). 

I en overgangsperiode på 30 dage regnet fra den 1. oktober 2024 er detailvarer, der er 

markedsført i Nordirland før denne dato, ikke omfattet af mærkningskravene i artikel 6, stk. 1, 

litra b). 
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I en overgangsperiode på 30 dage regnet fra den 1. juli 2025 er detailvarer, der er markedsført 

i Nordirland før denne dato, ikke omfattet af mærkningskravene i artikel 6, stk. 1, litra c). 

Artikel 20 

Ikrafttræden  

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske 

Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 
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